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The Governments of the Member States and the Cormission of the European

Communities h,ere represented as follows:

Be lgium:

l.lr Paul de KEERSMAEKER

Denmark:

Mr Laurits TOERNAES

ilr Nils BERNSTEIN

Germany:

Mr Ignaz KIECHLE

Mr tlalter KITTEL

Greeee:

Mr Michaelis PAPACONSTANTINOU

Spain:

Hr Carlos ROMERO-HERRERA

France:

Mr Louis MERMAZ

Ireland:

Mr Michael O'KENNEDY

State Secretary for European Affarrs
and Agriculture

Minister for Agriculture

State Secretary for Agriculture

Federal Minister for Food, Agriculture
and Forestry

State Secretary for Food,
Agriculture and Forestry

Minister for Agriculture

Minister for Agriculture

Minister for Agriculture

Minister for Agriculture and Food
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I taly :

Mr Vito SACCOMANDI Minister for Agriculture

Luxembourg:

Mr Renê STEICHEN Minister for Agriculture and
Vr t icul ture

Netherlands:

Mr Piet BUKMAN Minister for Agriculture,
Nature Protection and
Fi sher ies

Portugal:

Mr Arl.indo CUNHA Minister for Agriculture, Fisheries and
Food

United Kingdom:

Mr John Selwyn GUMMER Minister of Agriculture, Fisheries and
Food

Mr David CURRY parliamentary Secretary, Agriculture

Commission:

MT R. MAC SHARRY Member
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DEVELOPMENT OF THE COI"TMON AGRICULTURAL POLICY

On the basis of a written Commission communication, the Council held a detai.led

di.scussron on the Commissionrs thoughts on the development and future of the

côrnmon agricultural policy.

The aims referred to in the communication h,ere as follows:

- to maintain the competitrveness of Conununity agrrculture;

- to control production in the food sector so as to avoid surpluses of supply in
relation to demand;

- to keep agricultural expenditure under control;

- to re-distribute support, taking account of existing inegualities between

different categories of producers;

- to break the automatic link which has developed between price support and the
quantities produced;

- give farmers a decisive role in protecting the land and the environment;

- to encourage better quality agricultural production through the use of less
intensrve methods.

the discussion h,as particularly intense and frank; it enabled the Council to
analyse the situation j.n respect of Community agriculture, where there are

ser.Lous strains on the main markets, and highlighted the need to correct thls
pos i t ion.

Delegations also gave their reactions to the ideas for reform put forward by the
Commission.
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At lhe close of the exchang,e of views, Commissioner Mac SHARRY sai.d that he would

report to the Commission on the discussion which had taken place in the Council

with a view to the preparation of formal proposals which would shortly be

submitted to the CounciI, in particular with regard to the 1991/1992 prices and

related measures package.

URUGUAY ROUND - AGRICULÎURAL ASPECTS

The Council took note of a statement by Mr Mac SHARRY on recent developments

- since the last Agriculture Council meeting on 21 and 22 January - concerning

the multilateral trade negotiations (agricultural aspects).

The Council hoped that it would be possible rapidly to resume the normal rhythm

of negotiations and to reach a balanced overall solution eovering all the sectors

involved.

It h,as agreed that this item should remain on the agenda for the next Agriculture
Council meeting so that developments in the negotiations could be followed.
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DETERMINATION OF THE COMHUNITY STANDARD QUALITY OF SHEEP CARCASES

The Council adopted by a qualified maiority a Regulation determining the

Cormunity standard quality of fresh or chilled sheep carcases to be used in
recording prices in the various quotation areas.

Agreement was reached on the basrs of a Presidency compromise. This is a

transitional solution applying to the 1991 and 1992 marketing years, pending the

fixing of a Community grading scale for carcases.

The main points of the solution are as follows:

- minimum carcase weight: 12 kg; the price of carcases below this limit will not

be taken into account in reporting prices;

- reasonable fat level: the Commission, in accordance with the Management

Committee procedure, wiIl, on a quotation area basis, exclude the heaviest

carcases from price reporting;

- Community grading scale for carcases; the Commission will submit its proposal

on the matter to the Council by the end of the 1991 marketing year so that rt
can be implemented from the start of the 1993 marketing year.
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MISCELLANEOUS DEC IS IONS

0ther Decisions in the area of agriculture

The Council adopted:

- a Regulation amending Regulation No 1785/91 on the common organization of the

markets in the sugar sector. This basically extends the present sugar

arrangements for th,o years. (See Press Release No 4118/91 - Agriculture - of
21 and 22 January 1991);

- a Regulation amending Regulation No 857/84 adopting general rules for the

applrcation of the levy referred to in Article 5c of Regulation (EEC) No 804/68

in the milk and milk products sector. The purpose of the amendments is to

remove a provision deemed over-restrictive in respect of the buying-up of mllk
quotas, and to specify that milk products other than those explicitly mentioned

in the current text are also covered by the supplementary Ievy system in this
sec tor;

- a Regulation on rernforcing the monrtoring of certain expenditure chargeable to

the Guarantee Section of the European Agricultural Guarantee and Guidance Fund.

The purpose of the Regulation rs to encourage Member States to strengthen

monitoring and detection of fraud and irregularities by making provision for
the Communrty to bear part of the costs;

- a Dec:.sion amending Decrsion 901218/EEC of 25 April 1990 concerning the

administration of bovine somatotrophin (BST). This Decision extends until
31 December 1991 the ban on the marketing in Member States of bovine

somatotrophin and its administration on their territory by any means ulhatsoever

to dairy cor^,s.
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The Council took note of the Commissron communication on organizations and

agreements linking different branches within the agricultural sector.

Fisheries

the Council adopted a Regulation on the conclusion of a Protocol between the

European Economic Community and the Government of the Republic of Senegal

eoncerning fishing off the coast of Senegal for the period from 1 May 1990 to

30 April 1992.

The Protocol defines the following fishing rights:

- I'let trawlers (inshore demersal fishing) Ianding and selling their entire catch
in Senegal:
Fish and cephalopods: 1 000 GRT/year;

- Uet trawlers (inshore demersal fishing) not landing their catch in Senegal:
Fish and cephalopods: 2 200 GRT/year;

- Ocean-going wet fish trawlers (demersaL) not landing their catch in Senegal and
fishing for a period of 4 months:
5 000 GRT/year in an average year;

- Freezer trawlers (rnshore demersal fishing) Ianding and selling part of their
catch in Senegal:
Fish and cephalopods: 2 800 GRT/year;

- Freezer trawlers (lnshore demersal fishrng) landing part of thej.r catch in
Senegal and fishing over a four-month perlod specified for eaeh vessel in an
overall fishing plan to be notified to the Senegalese Government by the
Community every six months:
Fish and cephalopods: 1 000 GRT/year in an average year;

- 0cean-going shrimp freezer trah,Iers (demersal) not landing their catch in
Senegal :

l8 600 GRT/year;

- Tuna vessels landing aIl their catch in Senegal: 20 vessels;
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- Freezer tuna seiners landing part of their catch in Senegal: 48 vessels;

- Surface longliners: 35 vessels.

The total financial compensatj.on amounts to ECU 30 millron.

Dan8erous substances

The Councrl formally adopted two common positions on the tenth and eleventh

amendments of Directive 76/769/EEC relating to restrictions on the marketing and

use of dangerous substances.

The main purpose of the tenth amendment is to prohibrt, by means of negative

lists, the use of cadmlum in three areas of use, viz.: pigmentation,

stabrltzation and the treatment of certain surfaces.

The aim of the eleventh amendment is to restrict the marketing and use of three

substances, the trade names of which are Ugiiec 141, Ugilec 121 or 21 and DBBT.

(See Press Release No 10685/90 - Internal Market - of 13 December 1990).
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NOTE BIO(91) 43 AUX BUREAUX NATTONAUX
CC AUX MEMBRES DU SERVTCE DU PORTE_PAROLE

,,, 1,l) r

Maar ten We I donaar

Le Conso I I des communautés Européennes t lendra sa 1172è sess tonAgr lcul ture les lundl 4 à 15h30 et mardt 5févr ter 19g1 au Bât tmentcharlemagne à Bruxelles, sous la Présldence de M. René srElCHEN, Mlnlstrede I 'Agr I cu I turo ciu Grand_Duché de Luxembourg.

L'ordre du Jour du conser r comportera res pornts survants:
* Approbat lon de la I lste des potnts .,A.

' Adoptlon dans ies langues dos communautés de la déclslon du consellportant modlf lcatlon de la déclslon go/21glcEE du 2s;vril 1990rerat rve à r'admrnlstrat ron do ra somatroprne bovrne (Bsr).

' Communlcat lon de la commlsslon concernant les organlsat lons etaccords I nterprofess lonne l s en agr I cu I ture.

'* Réf !ex lons sur r 'évorut ron de ra pot I t rque Agr rcole commune(doc CoM (9't) 100)

Les mécanlsmes de la PAC ont été conçus pour remédter à ta sttuattond'une agrlculture déf lcltalre. lls assurent essent lellement le soutlendes pr lx rntér leurs et rJes revenus, so rt par ra protect ron desfrontlères, solt par des aldes varlables aux lndustrles utlllsatrlcesdes prodults communautalres â prlx plus élevés.

La communauté étant devenue de plus en prus excédentarre pour sesprodults agr lcoles, le systàme falt désormals apparaltre de nombreuxdéfauts:

La crolssance de ta productron à un rythme qur dépasse res capacrtésd'absorpt lon.

une dégradatlon du système écologtque due à une surêxproltatton de
! a nature.

un mangue de soutlen aux petrtes et moyennes entreprlses.
Une réduet lon du pouvolr d,achat par act lf agr lcoie.
La comparalson entre ta crolssance constante du budget êt la quaslstagnat lon du revenu agr tcole, alnsl que le décl ln de la populat lonactlve agrlcole démontrent clalrement les dysfonctlons du système.
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Pour y remédler, la commlsslon propose les obJecilfe sulvants:

1. Afln de préserver l'envlronnement naturel, I r est nôcessarre demalntenlr un nombre suf f lsant d,agrlculteurs, 6ô qul lmpllque unepo I I t I que act I ve de déve loppement rura t .

2. Reconnalssance do la double fonctlon de l,agrlcutteur, à la folsproducteur et responsable de t'envtronnement et du paysagê

3. Une plus grando lmportance dolt être accordée à la productton de
mat lères premlàres dest lnées à oes qt I I lsat lons non-al tmentalres.L'agrlculteur dolt conserver sont rôle d6 gesilonnatre de
I 'env I ronnement.

1. Le développement rural dolt être encouragâ à travers d,autres
formes d'actrvrté économrque que re secteur agrrcore.

5. L'accumulat lon des stocks dolt être évltée, notamment grâce à
| 'ex tgns I f lca t lon.

6. Les organlsat lons du marché devralent également encouragerl'extenslflcatlon.

7. La comrnunauté oot t reconnaltre res rnterdépendances
lnternat lonales alnsl quo son rôle sur le marché mondlal.

8. Le sout len dolt être mleux répart I parml les agr lculteurs ôt leslnstruments employés dolvent avolr un lmpact plus dlrect sur lesrevenus des producteurs et tenl r compte des contra lntes de
I 'env I ronnement.

9. Des mesures d'arde drrecte devralent être rntégrées.

10. Les contralntes découlant des dlsposltlons guaniltailves devratentâtre proport ronnâes à r'rmportance des exprortat rons.

Uruguay Round - Volet agrlcole

Proposltlon de Règtement du Consel t d6termtnant
cormunauta l ro des carcassos d.ovlns fralchcs(doc. cor(90) 351)

la qualttê type
ou 16rr tgêrées

En appllcat lon de t'Art tcte 4 &2 du règtement (CEE) N. 3023/89, tacommlsslon a transmrs au conset r, re rs novembre lggo, ra proposrtron
c I tée en obJot . Se lon cette proposl t lon, la qua I t té type communauta I redes carcasses d'ovlns fralchos devratt être cel le d,agneaux dê molnsd'un an, d'un polds carcasse d'au molns 1l Kgs et avêc une',t6neur engra lsse acceptab le".

ll s'aglt d'un étément détermlnant pour ra f lxatlon des prlmes et pourles cotts uuag6talres du régtme.

Amltlés,

B. DETHOMAS



Bruxet lês, le 5 févr ler 1991.

i.loTE BIO (91) 43 (sulte 1) AUx BUREAUX }IATIO},IAUX

cc. aur llalbres du Servtce du Porte-Parole

CONSEIL AGRICULTURE (Bruxelles, le 4 févrler 1991).

L,après-midi du 4 févr ior a été consacré à un premier tour de table sur
le document do réflexlon do la Commlsslon lntltulé "Evolutlon et avenlr
de la PAC".

Tous les Etats membres se sont prononcés sur un texte dont les grandes

llgnes sont connues (volr BIO 21 suite 2 et P-2) et qul a pour obJet de

suictter un targe débat avant que ne solent faltes des propositlons plus
préc i ses.

Résumant les lntêrvont ions lors d'un polnt de presse, le présldent du

Consell Agrlculture, M. René Stelchen, a soullgné QUo, sl les réactlons
avalent été dlvergentes, il y avait eu une constatatlon unanlme : le
statu quo n'est pas posslble et une réforme est nécessalre pour des

ralsons obJectlves, qu'l I s'aglsse des contralntes budgétalres, de l'état
des stocks ou de la posltlon de la Communauté Oans le commerce

lnternat lona I .

Une petlte ma;orlté de délégations est contre les grandes llgnes de cette
réfoime, surtout en l'absence de préclslons chlffrées, a aJouté Io
présldent ; st le marché Oolt Jouer le rôle pr lnclpal, certalns aspects
du développement rural, dê l'extenslf ication, do la protectlon de

l'environnement sont, à ses dlres, "dês voies à erplorer".

Le commlssalre Mac Sharry, tant en concluslon du tour de table que devant
la presse, a tlré quelques commentalres des lnterventlons des Etats
membres : "TOUS trOUvent qu'Une réfOrme est nécessalre, qUê le statu quo

n'est pas tenable, I I faut en prendre note".

D'alltêurs, a ajouté M. Mac Sharry, lorsqu'll y a un â11, Je vous al
proposé le paquet prlx, ll y a eu unanimité pour désapprouver les mesures

en faveur du développement rural ; Qü€lques mols plus tard les Etats
membres demandalent de tel les mesures.

Rappelant que les prochains mois allaient avolr pour tolle de fond le
paquet prix - qul sera présenté d'lcl trols semalnes - et une approche à

plus long terme, le commlssaire à l'agr iculture a lnslsté sur un ou deux

polnts d; la dlscusslon. I I a d'abord, chiffres du marché mondlal et
chlffres des prlx d'interventlon à l'appul, démontré ce que la référence
à ta compéilttvité avalt d'artlf iciel (la compétltlvlté par rapport à qui
quand la dlfférence est aussl grande ?). ll a aussl montré que le statu
quo n,était pas possible devant les ercédents dégagés, les difflcultés de

la mise en OeUvre du "set asldO", d'Un environnement OétérlOré' TOUI

cela devra être abordé et la crise étant permanente elle rend nécossalre
une réf orrne g loba le .

Tout cela, a-t-il conclu, mér lte qu'on s'y attarde de f açon approfondle'
Je feral rapport de ce qui a été dit autour de cette table êt, en

fOnct lon de vos remarques, I â Comm i Ss lon déc i dera des propos I t ions
qu'ol le devra falre.

-A-) ùr- I
/

Amltlés,
Bruno Dethomas
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ÀIOTE BtO (91) 43 (sutte 2) AUx BUREAUX NATtoNAUxcc. aur Mem

CONSEIL AGRlCULTURE URUGUAY ROUND

Les mlnlstres de l'agr rcurture ont eu re s févrrer au mat ln unvues sur l'uruguay Round, après la dlscusslon du conselGénérales la veil le (cf BtO 41 sutte 2 à sulvre).

échange de
I Affa I res

M' Mac Sharry a lntrodult le suJet en falsant le polnt sur les dernlersdéveloppements - notamment de la semalne derntère â cenèvà --et sur tesdlff lcultés qur subslstarent ontre 1,Europê et res Etats-unls, cosdernlers n'acceptant pas le prlnclpe même de la tarlf lcatlon(rééqul I lbrage et mécantsme compensateur). Malgré ta volontâ Ou Comtté113 d'aller vlte, le commlssalre, se voulant réàltste, n,a pas caché cesdlfflcultés dans le secteur agrlcole, comme cel les qul tlennent à lavolonté touJours exprlmée par la communauté d'avancer dans les qulnzesecteurs et de n'en lsoler aucun.

De l'échango de vues, la présldênce luxembourgeolse a t lré trols polntsde consensus qul conflrment les posltlons an[érleures après que toutesles délégat lons ayant pr ls la parole alent falt référonce au mandat du6 novembre comme fondement de la négoclatlon :la nécesslté d'une approche globale sur les qulnze dosslêrs 6nnégoclat lon ;

la volonté de ne pas I ler réforme de la Pol lt lque agr lcole commune etnégoclat lon GATT i
l'afflrmatlon que, pour falre face aux effets de cette négoclatlon, lacohéslon et la soltdarlté lnternes devront Jouer.

âi,lljni;,homas ç Q' u, Çî;--


